
Bratislavský 
samosprávny 
kraj 

Priloha č. 5 Zmluvy o dielo 

Potvrdenie o poistení zodpovednosti za škodu 



Prekladatefka / Obersetzerin: Mgr. Gabriela Greenwood, Landauova 4, 841 01 Bratislava 

Zadávater I Auftraggeber: Ing. Lucia Megová, Čsl. Parašuristov 11, 831 03 
Bratislava 

PREKLAD/ŮBERSETZUNG Nr. 395/2019 

z jazyka nemeckého do jazyka slovenského 
aus der deutschen Sprache in die slowakische Sprache 

Predmet prekladu: 
Gegenstand der Obersetzung: 

Potvrdenie 
Bestatigung 

Počet strán prekladanej listiny/ počet strán prekladu 
Seitenanzahl des Obersetzten Dokuments/ Seitenanzahl der Ůbersetzung: 1/1 

Počet odevzdaných vyhotovení / Anzahl der abgegebenen Ausfertigungen: 1 



Betriebs- und Produktehaftpflicht 
Versicherungsbestatigung 
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Public and Product Liability 
Certificate of lnsurance 

Pittel & Brausewetter GmbH 
Gusshausstrasse 16, 1040 Wien 

Pittel+ Brausewetter s.r.o. Stara Vajnorska 1, 
SK-831 04 Bratislava (ICO 35943653) 

2130/001832-B + 2130/002300-5

!', ' • .. ' í 
� DeckJngsumfang / Scope of Cover
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Der Versicherungsschutz umfasst nach Mat\gabe der Summen und Bedingungen des obgenannten 
Versicherungsvertrages die gesetzliche Haftpflicht des Versicherungsnehmers wegen Personen- und 
Sachschaden, die durch von íhm hergestellte oder gelieferte Produkte oder ausgefOhrte Arbeiten nach 
Líeferung der Produkte oder nach Abschluss der Arbeíten eingetreten sind . 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Europa/ Europe 

€ 10.000.000,-

01.04.2020 

Dieses Zertifikat dient lediglich lnformationszwecken und Obertragt keinerlei Rechte auf den lnhaber. Der 
Versicherungsvertrag wird durch das Zertifikat in keiner Weise abgeandert, erganzt oder erweítert. 

This certification is issued as a matter of information only and confers no rights upon the certificate 
ho/der. This certificate does not amend, extend or a/ter the coverage afforded by the policy above. 

Please note: The English version is a trans/ation on/y. The insurance coverage wi/1 be /imited to and wi/1 
sti// be subject to its original terms, conditions and exclusions in German 

Ort, Datum I Place, Date: 

Wien / Vienna, 27.03.2019 

�le,, I 
;� e ct, Versicherungen AG
l (O) Uitral', 21, 1029 Wien
;�0677 

-Ur11qa.at, E-Mail: info@uniqa.at 

Sitz: Wien 

UNIQA ósterreich Versicherungen AG 

i.V. Maria Dobrovits i.V. Martin Machhorndl

FN 63197m Handelsgericht Wien 
DVR: 0018813 
UID-Nr.: ATU 15362907 



UNIQA 

Potvrdenie o poisteni zákonnej 
zodpovednosti za prevádzkovú činnost' a 
výrobkv 
Poistník Pittel & Brausewetter GmbH 

Gusshausstrasse 16, 1040 Viedel"l 
Spolu poistené podniky: Pittel+Brausewetter s.r.o., Stará Vajnorská 1, 

SK- 831 04 Bratislava llCO 35943653) 
Cislo poistnei zmluvy 2130/001832-8 + 2130/002300-5

Rozsah krytia 

Poistné krytie zahfl"la, v súlade so sumami a podmienkami uvedenými v poistnej zmluve, zákonnú 
zodpovednosť poistníka za škody na zdraví a majetku, ktoré vznikli výrobkami vyrobenými alebo 
dodanými poistníkom, alebo ktoré vznikli vykonaním prác po dodaní týchto výrobkov alebo po 
ukončení prác. 
Uzemná oblast' platnosti Euróoa 
Sumy krytia paušálne za škody na zdraví a € 10.000.000,-

majetku pri každei udalosti 
Ročný limit 2-násobný

Poistná doba 
Začiatok I 01.04.201 a Uplynutie I 01.04.2020 
Toto potvrdenie má len informatívny charakter a neprevádza žiadne práva na držitera. Toto 
potvrdenie žiadnym sposobom nepozmel"luje, nedopll"la ani nerozširuje poistnú zmluvu. 

Miesto, dátum: 

Viedefl, dňa 27.03.2019 

UNIQA Ósterreich Versicherungen AG 
Untere DonaustraBe 21, 1029 Viedeň 
Tel: +43 (O) 50677 
Internet: www.uniga.at, E-Mall: info@uniga.at 

UNIQA Osterreich Versicherungen AG 

nečitatefný podpis nečitatefný podpis 
V z. Maria Dobrovits v.z. Martin Machhorndl 

Sldlo: Viedeň 
Cislo v OR 63197m Obchodný súd Viedeň 
DVR (Císlo v registri spracovania údajov) 0018813 
IC DPH: ATU 15362907 



Prekladatel'ská doložka: 

Preklad sorn vypracovala ako prekladatel'ka zapísaná v zoznarne znalcov, tlmočníkov a 

prekladatel'ov, ktorý vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore slovenský 

jazyk a nemecký jazyk, evidenčné číslo prekladatel'a 970763. 

P kl d · a níku , , a -- 1 j�S/1.,of j re a Je v en zap1sany po c1s orn .............. .

Som si vedorná následkov vedome nepravdivého prekladu. 

Preklad súhlasí s prekladanou listinou. 

Podpis prekladatel'a 

Úbersetzerklausel: 

leh fertigte die Úbersetzung als Úbersetzerin eingetragen im Verzeichnis der Gutachter, 

Dolmetscher und Ůbersetzer, das vom Justizrninisterium der Slowakischen Republik in dem 

Fachbereich slowakische Sprache und deutsche Sprache gefuhrt wird an, 

Evidenznummer des Ůbersetzers: 970763. 

D
. .. . . d 3,:hl'lotj . 1e Ubersetzung 1st 1m Tagebuch unter er Nummer ............... eingetragen. 

leh bin mir der Folgen einer absichtlich unwahren Úbersetzung bewusst. 

Die Ůbersetzung stimmt mit der iibersetzten Urkunde iiberein. 

Unterschrift des Ůbersetzers 



Osvedčujem. že tr.nto ť1plny odpis (kópi;; 
listiny pozostávajúci z -S-- strán fiél 
doslovne zhoduje s jcJ úplný1�rvopiso!Tl
Pozostávajúcim z -b __..., stran 
V Bratislave dňa J 1 fi;(f í J'l
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